
VII. évfolyam 43. szám. Vasárnap, okt. 22. 1871.

fis

Kiadó hivatal

ifj.CSÁTBT KÁROLY
gutd. akiül. könyvkereskedése 

UüBRECZENBEN,
hová ai előfizetési pénzeket és 

hirdetéseket kérjük küldeni.

Hirdetések előre fize­
tendők : minden 5 hasábos 
petit sor egyszeri igtntásnál 5, 
többszörinél 4 kr. — Bélyeg-

TISZAYIDEK.
Debrcczeii, Szabolcsmegyc és UaJdukerOIct vegyes tartalmú

Szerkesztői iroda: 
Debreczenbon, Főtér 7-ik az. 
Hová minden a lap szellemi 
részét illető közleményt kérünk 

küldeni.

Nvilttér alatt minden három ha­
sábos gnrmondsor 10 kr. és 
30 kr bélyegdij.

IZHS-Xl KÖZI.ÖIVYE.

dij 30 kr.

íí lllölizetédl dij:
j: Postán küldve .... 

Félévre............................
4.

. Eagyobb ter jedeliiiu , mint szintén több Ízben megjelenő hirdetések, alltu' Évnegyedre
szerint a legjutányosabbaii Közöltéinek. ""Ä® W.

Előfizethetni DebrCCZeilb^ll ifj. Csáthy Károly gazdasági akadémiai könyvkereskedésében. M.-Böszörmény Ildi 
Lányi Márton kereskedésében. Brslm Neumann B. első magyar hirdetési irodájában, (Kigyó-utcza G. sz.) hol egyszersmind hirdetések 
is felvétetnek. IVy iregy házán és IVagy-KállÓlniIl a postahivatalnál. Egyébiránt a postahivatalok utján, legczélszerübb

ötkrajczáros utalvány által.

Előfizetési Idliivás

TISZA VIDÉK
VII-dik évfolyamának oct.—decz. évnegyedére.

Előfizetési feltételek :
Egész évre 4 forint 
Fél évre 2 „
Évnegyedre 1 frt 20 kr.

Az előfizetési pénzeket kérjük mielőbb megújí­
tani, hogy a lap küldésében késedelem ne történjék

A „TISZAVIDÉK“
kiadó hivatala.

Talaj ismertetés.
Sz. M.

Vidékünk különösen megvan áldva homokkal; isme­
retes ez tulajdonaival együtt.

Alatta oly talajt értünk, melyben a homok túlnyomó, 
sőt sok esetben kizárólag ebből áll. Értéke a szemcsék 
finomsága s a homokon kívül előforduló egyéb ásványi al­
katrészek aránya szerint változik.

A futóhomok, ha benne növény és állati anyagok 
elrothadásából keletkezett televény nincs, termelésre nem 
alkalmas, mert a kovany amiből áll, vízben igen csekély 
mértékben oldható s a növények által nem értékesíthető. 
Szemcséi finomak lévén, a szél által könnyen tova vitet­
nek, honnét neve is származik.

Értéke televény tartalmától emelkedik; mert az 
esetben használható föld. Ltöbbi öszszetételü azon futó­
homok-terület, mely honunk kiterjedt síkjain több négy- 
szögmértföldnyi tért foglalva el, befásitásra vár.

A homoktalajokban nincs semmi összefüggés, a ré­
szecskék egymáshoz nem tapadnak; miért lazáknak ne­
veztetnek. Művelete könnyű; igen heves természetű s 
benne a trágya hamar elkorhad. Trágyázni ép e tulajdo­
nánál fogva legalább minden második évben szükséges • 
de csak kis mennyiségben.

Nem lehet közömbös az, hogy minő trágya-anyago­
kat használhatunk reá. bálunk, hol még a trágyakérdés 
nem tekintetik oly égetőnek, hol a trágyának lelke, java, 
fa hiányában tüzelőnek basználtatik el, azt feleljük bogy 
olyat használunk aminő van. ’

Máskép vannak ezzel a gazdaságaikat gonddal, szor­
galommal és szakértelemmel kezelő nyugati államok és n 
kis Svájc, mely utóbbi a trágyakezelés tekintetében csak­
nem megközelíti Khinát. Itt azt mondják: homokra legta- 
nacsosabb évenként a felületes trágyázás, mclylyel amel- 
ett, hogy kövéritjük a földet, még a homokot kissé meg 

is kötjük. Kitűnő hatást tulajdoninak a föld-trágyázásnak 
és a hig-tragyávaü öntözésnek; melyek mindkettőjét csak 
ajanlam lehet. J

Nem lesz érdektelen, ha ép a homokra vonotkozo- 
lag megemlítem, hogy ennél azon szabály, melyszerint 
»egy szántás egy, két szántás két és három szántás három 
enyer ahelyett, hogy a kívánt sikert eredményezné, csak 
^ °k,oz,hat- — Lehetőleg kévéséit kell forgatni, főleg 
bzáraz éghajlat alatt, minő a mienk is.

A másik in ód a homoktalajok művclhctésére, azok- 
nak takarmanytermelésre való alakítása, úgy, hogy leg- 
fn*í)j>.*iai'?®;negy évig legelőnek és kaszálónak használ- 
Má vétetikd°n CSa t Cgy Vi’8y kuttöib' száutás és kapálás

mennJiía Ü b°mok "1R,lett »gyag is fordul elő nagyobb 
E ta" előbbinek felét teszi, az ily talaj

" '6i0lb 10-
vábbá^Re'lüS Iíémet,orsíágba,n a Hneburgi pusztákon, to- 
!„bbi* "e,6lumbau oly homok-talajok, melyek nagyon vi- 
zenyosek ; ezek művelésre alkalmatlanok, mert mást m nt 
hangát áf onyát és sáros füveket, nem teremnek ; az v é­
neket egetes áltál szokták javítani. 1
nevet vVslfj6“ata 1 V T'y, tuI,0'omóan agyagtartalmu, e 
lentétesplí i ‘ gyagtalajok tulajdonaikban egészen el- 
entétesek a homokkal. Színük sárgás, barna, vörhenyes,

vagy egészen fekete. Tapintatuk finom, zsíros. Kézbe szo­
rítva, ha kissé nedves, gomolyokat képez, melyek maguk­
tól szét nem omlanak. Nagy kötöttséggel és szívóssággal 
bírva, műveletük igen megnehezített, Szántás után rögös 
és érdes fölületü. A nehéz agyag művelésére sokkal töké­
letesebb és költségesebb gazdasági eszközük igényel­
telek.

Ellentétben a homokkal, víztartó és viz-fölszivó ké­
pessége kitűnő; épen a vízhez való megtartása okozza, 
hogy hideg természetű s benne minden később indul fejlő­
désnek.

Szereti a gyakori szántást és művelést, s a föntebbi 
példabeszéd itt már nagyon helyén van. Szántása különö­
sen az időjárás szélsőségei között, akár nagy nedvesség­
ben, akár szárazságban lehetetlenné válik. Innét van, hogy 

i s°k évben, inig a Bánátban és Tiszaviüéken elmaradnak a 
i vetemcnyezéssel , addig a homokos helyeken be végez- 
I hetik azt.
I Legtermékenyebbek azon agyagtalajok, melyek 

kisebb mennyiségben televényt és homokot is tartalmaz­
nak ; mert akkor a homok az agyagnak phisikai tulajdo­
nait megjavítva, reá igen jótékony befolyást gyakorol.

Az agyagtalajokban kitűnő búza terem, honnét buza- 
talajoknak is neveztetnek. Ezenkívül a legtöbb műveleti 
növény alá is sikerrel lesznek használhatók.

Harmadik igen elterjedt talajnem, különösen hegyes 
vidékekben, a mésztalaj. E nevezet alatt oly földet értünk, 
mely legalább 50 % meszet s ezenkívül homokot, agyagot 
és televenyt tartalmaz. E talajnem tulajdonaira nézve a 
homok és agyag között áll. Tapintata finom, száraz. Szán­
tás után rögös; de rögeik önmaguktól szétomlanak. Eső 
után, ha fölülete megszárad, megcserepesedik.

Könnyen fölismerhető, mert kénsav- vagy sósavval 
leöntve erősen fölpezseg. Művelése nem nehéz s a növé­
nyek jól diszlenek rajta.

Az itt elsorolt főbb talajnemeken kívül fordulnak elő 
még egy ebek is, melyek azonban többnyire a már elmon­
dottakból vannak összetéve; Így van : homagtalaj, az agyag 
és homoknak egyenlő vegyiilékéből; márgatalaj, összeté­
tele igen finom homok- és agyagnak, legalább 15 % mész- 
szel televényes agyagtalaj, legfeljebb 14—16 % televény- 
taitalommal. Jó fekvés mellett talajnem egyike a logjob- j 
baknak. Ebből áll nagyrészben a „feketének“ nevezett föld. 
Az agyagtalajok hátrányait nagy mértékben bírja ; müve- ! 
lete sok esetben igen nehéz; de termőképessége páratlan 1

TAU CZ A.

A bécsi dohányáruié nők, élőtök és 
foglalkozások.

•Cleltanilag bírálja Ce. 14.

A társadalomban van egy osztály a nők között, 
kiknek foglalkozásaik valóban megérdemlik, hogy 
szoros bírálat alá kerüljenek.

Mindenek előtt ezen osztályhoz tartoznak Bécs- 
ben azon egyének, kik a dohány-tőzsdékben az ela­
dást végzik.

Hogy ezen nőket, mivel közülök sokan hasonlítunk 
a párisi Eriseitekhez, helyesen megbírálhassuk, kü­
lönböző osztályokra osszuk föl.

Az első osztályzathoz tartoznak azok, kik er- 
lcölcsösségöket. cl nem hagyták, kik leginkább azon 
oknál fogva dohányárusnők; alkalmat várnak, hogy 
valamikép fényesen férjhez mehessenek, életkoruk 
többnyire 15—18 év.

A második osztályzathoz tartoznak azon sze 
í encsétlcnek, kik szép reményeket, egykori rajongó 
szerelmük folytán, keserűi eg megcsalattatván, gonosz­
ságra adják magokat. Ezek többnyire az első osztály­
ból uionezoznak s 18—36 évesek.

Ezen második osztály nagy tért nyit az élettani 
bírálatokra, mert a harcz-, erény és bűn között kü­
lönbözőkép mutatkozik, és ícgtöbbuyirc ez utolsó győ­
zelmével végződik.

A harmadik osztályzathoz tartoznak végre azon 
szerencsétlenek, kiknél a harcz kötelesség, és szen­
vedély közt legyőzött álláspont. Legelőre haladtabb 
korban leven, nem maradt nekiek egyébb mint a lé­
lek mardosása, eltévesztett ifjúságok miatt, és részint 
szükségbe, részint egy nyomorúságos gondali élet, 
minek ők nem ritkán öngyilkosságok áldozatává 

j válnak.
Próbáljuk tehát az első osztályzatot közelebb- 

I ről megjelelni. Egy fiatal leányka, virágzó éveiben, 
í utalva van arra, hogy magát valamikép fentartsa.

Azon öntudatnál fogva ifjúi épsége és hóditó arezvo- 
I násai folytán egy helyet keres, hol ő előnyeit érté­

kesíthetné. És tényleg hol érheti el czélját jobban, 
mintha ő árulónőnek megy, egy dohány tőzsdébe? Itt 
hasznost a kellemessel egybekötheti, midőn ő egy he­
lyet talál, becsületesen elélni s egyszersmind alkalma 
is van, magát a vevőktől rnegcsudáltatni.

A gazdag és nem gazdag henyélők állandó ve­
vői ezen dohány-tőzsdének, egyiktől épugy, mint a má­
siktól csábitó hízelgéseket hall; ilyen ártatlan terem­
tésnek füle, szerelmi vallomásokhoz nem szokván, 
mindent hisz, és ha a szív az erénynyel még vitába 
nincs, úgy csakis könnyű finom modor, fénylő egyen­
ruha, gróf vagy bárói czimmel meggyőzni.

Ezen báró vagy gróf ur, nem restell saját foga­
tával a szivaros bolt elé rándulni, s ott a legdrágább 
szivarokat vásárolni. Ily fiatal lánykának aztán az utolsó 
csepp önálló jelleme is elmúlik, képzelősködésében és 
megcsalattatásában magát úgy látja, mint bárónőt, 
vagy grófnőt. Álmában párnájára számtalan könyeket 
eÍt *la másnap egy gazdag paszamántos inas a 
boltba lép, és vagy egy gyönyörű virágcsokrot vagy 
egy illatozott leveliiét ad által. Az utóbbiknál rende­
sen két zártszékjegy is mellékeltetik a legközelebbi 
szinielőadásra. Az inas elvégzi kötelességét, midőn ő 
ezen megjegyzést teszi, hogy a gróf vagy báró ur kér­
dezted, mint vau nagysád ?, és egyszersmind kéreti, 
hogy a kis emléket barátságosan fogadja el. A sze­
gény leány örömében elpirul és elfeledi idegen vevők 
jelenlétét, és az általadénak édes nevetése által ha­
tártalan boldogságát nyilvánítja. Szegény teremtés! 
Mily mulékony volt a te örömöd és mennyi sok ke­
serű könnyeidben került ezen vak hit.

Mi két ily szerencsétlen teremtést ismertünk a 
belváros posta-uteza szegletén levő boltba.

Az egyiknek egy katonatiszt, a másiknak egy 
pénzügyi hivatalnok hizelgett, hívén hogy legboldo- 
gabban a földszinén, és látják végre, hogy mindketten 
mily keserüleg megcsalattattak.

Ezek mindketten ártatlan szép leánj'ok voltak, 
kik egyszer hirtelen eltűntek, és mi többé nem láttuk, 
sőt semmit sem hallottunk felölök.

Ily szegény lelkek, kik szép reményeket a leg­
borzasztóbban megcsalatva látják, ingerlő külsejüket 
elveszítvén, és erkölcsileg elcsüggedvén, tehát kény­
telenek az elővárosban valami kis dohányárus boltba 
keresni menedéket, hol folytathassák további álláso­
kat. Ott alig ismerni őket meg, mert köpök sáppadt, 
hajok és fogaikat részint elveszitek; tehát leginkább 
úgy tekintődnek, s ugv is néznek ki, mintha 30 vagy 
40 évesek volnának, de azért nem minden oly meg­
csalatottnak van bátorsága vagy erős akarata minden 
ámításról lemondani, s az életet komoly oldaláról te­
kinteni, s folytatni. \ aj mi kevesek vágynak, kik oly 
erős jellemmel bírnak, hogy a megtörténteket fed­
etlen erkölcsi viseletűk által jóvá tegyék.

Ezen kevesek valósággal sajnálják, hogy az el- 
mult erény Htjánál vannak. Igyekeznek látszólagos 
gondolataikat elhagyni, s hogy minden áron jó s be­
csületes nők legyenek.

I I



így történik aztán, hogy legnagyobb része ilyen 
megesalattatottnnk. részint boszszuból, részint munka 
nem kedvéllése miatt, a meggyaláztatás (Prostitution) 
keze közzé süjednek. Ók, kik kétszínű játékok s Li- 
zelgésekhez szokvák, hódolatokat és ajándékokat is 
elfogadnak, el kell magokat határozni, egy távol eső 
szivar áruló boltba, nem tekintve semmit szerényen 
és szorgalmasan élni, vagy egy polgári házhoz szol­
gálatba menni. — Sohatöbbó!

A dolce far mente leginkább a női büszkeséget 
bántja, és hogy hódíthatna ily dőzsölőiiö, ki egyszer 
a gróf vagy báró úrral kocsikázgatott, s a bérkocsi­
soktól mint nagysád czimeztetett, s most egy egyszerű 
szobaleánynyal találkozzon.

Nem hagyhatjuk megemlítés nélkül, hogy ebien 
a bérkocsisok azok, kik az úgynevezett, boldog napok 
között szemben a legnagyobb tisztelettel viseltettek, 
s most a legkeserübb ellenségeik, később ba velők 
mint elhagyatottaknál s szegény állapotban találkoz­
nak, mivel ezen szegény lények annyira tönkre men­
nek, hogy még a bérkocsisok is gúnyolják. De azért 
ne csupán egy oldalról Ítéljünk. Vizsgálódjunk, mert 
épen ezen szolgálatban levő faj oly könnyen bűnbe, 
esik, és akkor előbb társadalmi állásokat bíráljuk, 
melyben ezen leányok lépnek, ha mint dohány árulók 
szolgálnak.

(Folyt, köv)

Újdonságok.
— Csokonai szobrának gypszlenyomata, a 

müncheni érezöntődében van lui lenyomatban. Kívánatos 
volna reánk nézve a nagy becsesei bíró lenyomatná a 
nemzeti m u z e u m számára megszerezni V A müncheni , 
érczöotőde tulajdonosa kereskedő szép .szóéit meg egy 
kis pénzért bizonyára átengedné Izsó Mik! s eredetijének 
e hű lenyomatát nemzeti intézetünknek.

— Misit haljuk a debreczeni kereskedő testű- ' 
let a helybeli pályákat tigyeimezteté, mert fából épült rak- j 
táraik vannak, s féltő hogy azon czikkek mik ott vannak 
letéve, egy véletlen baleset folytán porrá égnek. Nem i 
épen helytelen eljárás, de ennél sokkal okosabban tette g 
volna, ha az ellen tett. volna lépést, ott hol szükséges I 
— mert czélt üres beszédekkel itt nem érnek — hogy azon 
teher szállítmányokat mik egy nap érkeznek ne három nap 
múlva kapják meg, azért; mert az illető vasút társulatok­
nak nincs elegendő személyzete a kipakoláshoz, meglenne 
a helybeli közönség is a külömben fékezet len goromba ta- 
ligások zsarolásától kiméivé. „Lóvouatu vasút s fuvarozó 
szekér (streifwagen) hol késel?“

— A debreczeni szüretek is javában folynak, 
de korántsem oly vigan — mint máskor szokott lenni. A 
gazdák csüggedt reményein kívül a komor időjárás és a 
munkáskéz hiánya is nagyban okozói e szomorúságnak

— A debreczeni reál-kereskedelmi tanoda, 
már szervezve van, miről bővebb felvilágosítást ád a mai 
számunkhoz mellékelt tudósítás. Ezen intézetet melegen 
ajánljuk a helybeli és vidéki közönségnek, mely által egy 
hiányt pótló tanoda keletkezett, mutatja azon körülmény 
is hogy a tanulók mostanáig meglehetős számmal mutat­
koznak.

— Kramer J. kinek nemcsak helyben, de Pes­
ten, Aradon s Temesvárit is igen díszes uri-iuha raktára . 
van, ajánljuk a hirdetési rovatban közlött- tudósítást lapunk 
olvasói szives figyelmébe.

— Az orsz. képző művészeti társulat 
képei közül azon müvet, mely elkelt, a művészet iránt 
buzgó derék fényképészünk Gondv Kárrly ur vette meg 
300 írtért, bár többek lelkesülnének s gazdagabb birto­
kosaink is szereznének ezen művészileg sikerült képek 
közzül.

latság. -- Könnyű neki mulatságot rendezni, nem fagyott 
el a szellője es lesz vagy 80 csöbör bora.

l'UU helybeli fiatal ember, kinek az. a 
mániája, hogy valahány „szép“ nőt lát, mindegyik­
nek szerelmi levelűt ir, csúful felsült o passziója 
állal. Ugyanis jártában-keltóben (mert más foglal­
kozása nincs), véleménye szerint, ismét oly lényt 
fedezett fel, kinek érdemesnek tartotta, hogy leve­
let Írjon, még pedig eg} et a javából. Haza megy és 
ir. és rögtön megbízható emberrel el is küldi sorait 
a „lény“-hoz. A levél semmi mást nem tartalmazóit, 
mint . „esedezik, méltóztatnék őt abban a kegyben 
részesíteni euy rövid audientiára magas színe elé 
bocsátani.“ Kevés idő múlva egy levélkét kap, 
melyben tudtára adatik, hogy kívánságának eleget 
tesznek, amennyiben másnap reggel 7 órára az 
audientiára kitűzőit idő megálapitatott. De szivére 
köttetett, hogy el ne mulassza az időt, mert ilyenkor 
,,a nagyságos asszony még alszik.“ Fiatalunk túl 
boldog volt. Másnap 7 órakor már azon ház kapuja 
előtt állt, melyben imádottjo lakott. Nemsokára egy 
titoKteljesen kendőkkel beburkolt nő jelent meg. tit­
kos jeli adva, mit fiatalunk, ki e tekintetben nem volt 
újon ez, vök tön meg is értett, tehát követeié a titok- 
teIjes nőt. Ez egy csinos k:s szobácskába vezeté. 
- ekkor a nő leveté kendőit és —fiatalunk nyakába 
borult; de e nő nem volt más, mint a ház szobalá­
nya, kinek esetleg a levél kezei közzé kerülve, a 
választ ismegirá. — A fia'al ember szabadkezeit 
s azt akaró bizonyítani, hogy nem öt keresi, de a 
szobacziczus megmaradt azon állítása mellett, hogy 
biz ti neki hozták a levelet, ő válaszolt reá - tehát 
ő joggal követelheti azt, a mi miatt megjelent. A 
lévli szabadkozott, a nő nem engedeti, végre a szo­
bacziczus odahnjlik a fiatalhoz s ezt súgja : „Ha lár- 
mázik felköltöm a nagyságos asszonyt.“ Erre aztán 
lecsöndesült s eltakarodoll, hogy „szeretett lénye“ 
a nagyságos asszony felkelve ne lássa. Mint fiatal 
hősünk nehány jőbarn'lja beszéli, fogadást tett — 
hogy többe szerelmes levelet nem ir.

, -B- ■>>A<'mzetyazdiiszati közlöny‘ mu­
tatványszáma megjelent; mind változatos és szakavatot- 
tan öszzeállitott tartalma, mind külalakja ajánlják e szak­
közlönyt. és H e k s c h Sándor F. szerkesztőnek úgy buz­
galmáról mint szakképzettségéről tesznek tanúságot.

— Kolozsvárt és Becsben már esett hó az idén, 
Biharban pedig egy űjnyi jégréteg boritá közelebb a vize­
ket. A hideg tetemes kárt. tett a szőlőkben

Csétnyi twizella k. a. kit közönségünk előnyö­
sen ismer, legközelebb Pozsonyban tetsszés mellett énekeli 
a „Faust“-ban és a „Hugenották“-bari.

— Fänger Wiktor a nemzeti színház kardal­
noki iskolájának'igazgatójává neveztetett ki.

— Az északkeleti vasat körében a követ­
kező nevezetes mozzanatok történtek a legközelebbi 
napokban.

A vezér-igazgató jelentése szerint az egész vo- 
italon mindenütt szép jelei mutatkoznak a‘ komolyan 
megkezdett munkának; s ha talán némely helyütt 
némi pangzs látszik is: ez onnan van, mivel bizonyos j 
vonalakon, a munka sürgős volta miatt, központosí­
tani kellő az erőket, hogy e helőekről ismét kozpou- 
toáitottau vitethessék a munka a többi vonalakra át.

A Túr vizén átvezető hid immár kész, úgy hogy 
a Tiszáig már csak az apróbb hidacskák hiányzanak.
A kavicsolás a szatmár-tekeházi vonalon mindenütt

gyógyítás, ma o! 

mW képző

lone».l ily kedvezőn,.» híreket, mivel zeke,, ,* 
inkl, begy « ,g,zgat<j-,0Dtetól nem kap hM.tfe. 
két, c-s így elmarad a lueri bonus odor

— Fújd pajtás A német lapokkal ulvn„
ernau vagy»»!,, Ual-Ci„ ügyére nézve, mi», , fj"

I , , ^6/011 »agyar ember a német pinezér.
el, íogy t. i. nem akart neki hinni; tegnap u»Va- 

ms u tak hogy betiltatott néki a gyógyítás, ma ni 
vassuk, hogy megengedtetett.

— Felhívás. Az
művészeti társulat képgyűjteménye, — mclv 
és Nagyvárad müveit közönsége által elénk érd, 
kéltséggel s kiváló elismeréssel fogadtatott - r 
!yó hó 7-kén megérkezett s a városháza „áSY t'i 
nácstermében, naponkint reggeli <) órától esteli'y 
óráig, ugyanezen hó 28-dik napjáig, 30 kr. belép­
ődíjért megszemlélhető.

Jóllehet, a gyűjtemény megérkezése fűlni - 
gaszok által rnár közhírré tételeit: mindamellett az 
nlólict bizottság, — melynek tagjai az országos 
képző-művészeti társulat igazgatóságának a ló,-
lal rendezésére szíveskészséggel ajánlkoztak,__
kedves kötelességének ismeri a t. ez. közönség be­
cses figyelmét e 106 darab műből álló gyönyörű 
képgyűjteményre felhívni s annak pártolását haza­
fias buzgóságábn ajánlani; azon megemlítéssel, mi­
szerint:

A kiállítóit müdarabak, kevés kivétellel kisor- 
solásrn szánt nyereincnytárgyak; azonban a tár­
latnál kapható tárgyjegyzékben kitelt árakon el is 
adatnak.

Továbbá, hogy mind azok, kik neveiket n 
társúlat rendes tagjai közzé 3 évre, évenkint lül'rt 
lagságdij lefizetésére leendő köleleztetés mellett a 
tárlatnál mostanheivják vagy beíratják: egy darab ál­
landóan érvényes belépőjegy mellett, melyet bár­
mikor és a társúlat által bárhol tartandó kiállítás al­
kalmával használhatnak, kedvezményül 10 darab a 
jelen alkalommal tetszés szerint felhasználható díj­
mentes belépőjegyben, továbbá évenkintegy szép 
miilapban és egy darab sorsjegyben részesiltelnek, 
mely utóbbival a szerencse kedvezése mellett, a ki­
sorsolandó, álalában igen becses miivek közt a 
„Szigetvár végperczei“ czirnii nagyszerű képnek 
is birlokábajuthatnak, melynek ára 1500 frl; az 
idei mülap pedig a folyó évi tagsági dij lefizeté­
sekor részekre azonnal átadaők. Kelt Debreczen- 
ben 1871. okt. 20-án.

S i in o n ff y Imre 
főkapitány, mint a kiállító biz. elnöke.

irodalom.
— Pénzügytan, irta dr. Mariska Vilmos, aka­

démiai jogtanár. Igen helyesen mondja szerző előszavában, 
bogy nincs államhatalmi működés, mely következményei­
ben nagyobb horderővel bírna, mint, az államháztartás. A 
nemzet szellemi és anyagi jóléte, politikai hatalma, sőt 
minden egyes polgár legszentebb joga, az egyéni szabad­
ság legközelebbről érintvék általa; szükséges tehát tanul­
mányoznunk az államgazdaságtant és erre vonatkozólag 
igen jó szolgálatot tett szeaző e müvével, mely bőven, be­
ható tanulmányozás alapján adja elő az államháztartás tu­
dományát, a pénzügyi tudományt, és a különös figyelem­
mel tárgyalja az adónemeket. Az alaposan és gonddal irt 
munka ára 4 frt.

— Klaiiáttérői a pesti lopok azt írják, hogy 
megválni készül a nemzeti színháztól, s egy gazdeg bihar- 
megyei birtokoshoz megy nőül. Mi csak hírlapi kacsa.

— JÉpen most jelent meg s szerkesztősé- 
günkhör beküldetett: „A Nők a m agy ar j ogba ií ‘ 
irta dr. Báttaszéki Lajos ára 20 kr: a jelen mun- 
kácska, mely Hollósy Váradi nyomdájában elég csi­
nosak nyomatott bővebb bírálatára jövő számunkban 
issza térünk már iij. Csáthy Károly gazda, akadé­
miai könyvkereskedésében is kapható.

— A belügyminisztériumnak leirata 
alapján közhírré tétetik : miszerint a franczia kormány 
azon uj rendszabályt léptette életbe, hogy ezentúl minden 
utazónak, legyen az franczia, vagy idegen alattvaló, a 
franczia határra léptekor szabályszerű útlevéllel ellátva, 
s ez utóbbinak azon felül valamely franczia követség 
vagy konsulátus által láttam ózva kell lennie. Az 
idegen alattvalóknak Francziaországba szóló útleveleik 
láttamozásáéit a franczia követségek és lconsulatusok 10 
frankot fognak illeték czimen beszedni. Mire nézve azon­
ban következő könnyebbitéseknek adatott hely : 1) Telje­
sen vagyontalan személyek részére a láttamozás díjtala­
nul teljesittetik. 2) Munka-könyvek láttamozásáéit a 
fentebbi illetéknek csak egy negyede fizetendő. 3) Oly 
személyekre, kik habár teljesen vagyontalanoknak nem 
tekinthetők, s a fentebbi illetéket megfizetni képesek 
még sein volnának, a fizetendő láttamozási dij az érintett 
rendes illeték összeg felére, vagy egy negyedére is leszál- 
littatik. -- Ezen uj rendszabály folytán a kormánynyal 
1866-dik évben kötött azon egyezmény, melyszerint a 
láttamozási kényszer s a láttamozási dij kölcsönösen meg­
szüntetve lön hatályon kívül helyeztetett.

— »dl»'egyházi szüretek e héten be végződ­
tek, a szőllő meglehetősen fizetett, csakhogy a fagy miatt 
nincs köszönet benne. Múlt kedden a nyíregyházi kapitány 
ur kisteleki szőllőkertébcn volt kedélyes víg szüreti niu-

joly, s valószínű, hogy még október hóban készen is 
lesz. Aj tiszai hid Veréczénél gyorsan közeledik az el- 
oésáüléshez. A Nagy-Ágon levő ideiglenes hid egé­
szen kééz, úgy hogy ha hosszas esőzés nem jő közbe, 
deczemberben elhatolhatnak a gőzmozdonyok egész 
Bustyaházáig.

Legközelebb az ujhely-csapi vonal fog meg­
nyittatni.

Az egész vonalon következően ál! a kész munka, 
százalékok szerint kimutatva:

Debreczeu-szatmári vonal . . 87. ti.
Szatmár-szigeti vonal . . . . . 72. 7.
Királyháza-csapi vonal . . . . . 64. 4.
Csap újhelyi vonal .... . . 82 0.
Ujheiy-szerencsi vonal . . . . . 91. 8.
Ujhely kassai vonal . . 42 4.
Bátyu-munkácsi vonal . . . . . 57. 0.
Az ungvári-csapi vonal is közel áll a teljcé el­

készüléshez.
Nagy megbotránykozást szült a pesti körben a 

„Reform“ eljárása, melyszerint azt a köztudomású 
hírlapi kacsát felvette a lapba, mintha Károly és 
Sza'már között a közlekedés, bizonyos akadályok 
miatt, ideiglenesen megszüntettetett volna. E tun- 
dentiosus és kétségtelenül mm jó akaratból szárma­
zott hír semmi alappal sem bírt, mi n tán a közle­
kedés egv pillanatra sem szakadt meg 
a z említett vonalon, mind a mellett is, hogy 
az ideiglenes hidak és átereszek állandókkal cserél­
tetnek fel, a mely munka azonban mindig akkor vé­
geztetik, a mikor a vonatot nem közlekednek. Jó! 
értesültek hinni szeretik, hogy a „Reform“ azért j

Felelős szerkesztő : ifj. Csáthy Károly.

HiyiH-tér.

V I s z o n válás z.
Várady István tiszttartó nrnak Nyirbáthorban.

Van egy palócz népdal, mely azt mondja: 
„Hiába fürdik a csóka, nem lesz fejér az ő tolla.“ — 
Ön is megkísértő e módot folyó hó 6-ról kelt vála­
szában, hol magát tisztázandó a reá dobott piszokból, 
merészen állítani képes, hogy én önnel négyszemközt 
bizalmaskodtam volna.

Az olvasó közönség bölcs megbirálása alá bo­
csátom, ítélje meg, váljon lehet-e ott bizalmas vi 
szony, a hol két antagonists áll egymással szembe? 
hogy ez így volt közöttünk ösmeretségünk első per- 
czétől fogva, ennek beigazolására a sok ellenszenv 
közül néhányat hozok fel, nevezetesen:

Emlékszik-ó kedves tisztartó ur? midőn én önt 
egy ízben Farkas Mihály ur volt gyulai kasznár há­
zánál szokott sértegető nyelve miatt, melytől minden 

I jó gyomru ismerőse, valamint az önnek alá rendelt 
i gazda tisztség nagy része retteg, mcgzaboláztain, hat. 

azon körülményre, mikor Sieranszky Aladár ur ura­
dalmi tisztnél Nyiradonyban ugyan ezen egyéni hi­
bája miatt ismét összecsaptunk; s végre emlékszik-é 
azon kimélytelen rágalmaira, miket egy rég meghalt 
ember kedves emlékének beszennyitése czéljából
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ezelőtt mintegy 4 évvel, egy megyei főtiszt viselő asz­
talánál N.-Kallóban követett cl, -- hol csak is a hely 
tisztessége menté meg önt, tettleges rendre utasítá­
som alól.

Midőn tehát ezekből is tisztán áll, hogy mily 
visszás állapot létezett közöttünk. — Kérdem, hogyan 
közeledhetett volna ön én hozzám bizalmasan, vagy 
én hogyan nyilatkozhattam volna önnek ily utón ? 
felelet sehogy, — ez nem történt meg soha, — s így 
azon utóbbi csinosan Iravestált állítása, hogy én ön­
nek négyszemközt mondtam volna, mikép a kérdéses 
bizonyítványt csak „láttamoztam“, vad koholmány!

Utasítom egyébiránt, miszerint Miria-Pócs csak 
félórányira van távol Nyirbáthortól, ráuduljon át az 
ottani szerzet főnökéhez, teremtse elő tőlle az álta­
lam aláirt vagy csak láttamozott bizonyítványt, mely 
ha született valaha ott bizonnyal feltalálható, — és 
dobja szemembe a nyilvánosság előtt: akkor leteszem 
a fegyvert, különben mig nem nyújt részemre elégté­
tet, addig ezúttal már mesterkélt rágalmazónak kell 
uyilvánitnom.

S végül tanácslom, hogy ily téren mint számos 
tagú családdal biró atya szűnjék meg mozogni, mert 
viszketegéuek könnyen káros következményei le­
hetnek.

Debreczen, 1871. október 18-án.
Szttts János.

Magyar-Államvasutak menetrendé.
Pest—Salgó-larján.

Pestről ind. 7 óra 30 pr 10 óra 33 n. é,
Kőbánya ,, 7 „ 3G „ 10 ,. 41 p. é
Gödöllő 8 „ 30 „ 12 ,, 2G p. é.
Hatvan 9 „ 50 „ 2 ,, 43 p. ti
S.-Tarján érk., 11 óra 20 |). r. 5 óra 32 p

S.-'Tarján - Pest.
S -Tarján ind. 1U ó. 47 j). d. o. 10 ó. 20 p.
Hatvan ind. 1 ó. 10 p. d u. l ó. 28 p.

9 ó. 56 p. d. e
10 ó. 7 p. d. e
11 ó. 42 p. d. e 

1 ó. 10 p. d u
r. 3 óra 24 p r

Qöílöllő inti. 2 ó. G p. d. u, 3 ó. G p. éj. 5 ó. 1G p. d. u
Kőbánya Ind. 2 ó. 39 p. d. u. 4 ó. 52 p. r. G ó. 40 p. d. u
Pestre érk. 3 ó. 4 p. d. u. 5 p. r. G ó. 48 p. d. d. n

Salgó- - Tarján—Zolyom.
S.—Tarján lud. II ura 50 p. d. e. 5 óra 26. p r. 3. ó. 58. p. r.
Losoncz óik. t „ 23 p. d, u. 7 „ 24, p, r. 8. ó. 41 p. r.
Lónyabánya „ 2 ,, 22 p. d. u. 8 „ 37, p. „ 10. ó. 40 p r
Krivány „ 3 „ 1G p. d, u. 9 „ 49, p, „ 12. ó. 25 p. r.
Véghlea—Szalallina 3 ó. 45 p. 10 ó. 27 p, 1 ó. 19. p, r.
Zolyom éik. 4 „ 08 p. d. u 10 58p, d. e. 1 ó. 56 p, d, u

Zolyom—Salgó—Tarján.
Zólyom ind. 7 j5ra — p. r. 4 ó. 24 p. d. u, 9 ó. 50 p. r. 
Véghles-Szalalhna 7 „ 51 p, r. 5 ó, 04 p. d, u. lOó. 50 p. r. 
Krivány Ind. 8 „ 10 p, r. 5 ó 58 p. d. u. 12 ó. II p. r.
Lónyabánya ind. 7 „ 58 p. r. 6 ó 35 p. este. 2 ó. 21 p r.
Losonci ind. 9 „ 15 d. e. 7 ó. 32 p. este. 3 ó. 31. d. u.
S-Tarján érk. 10„ 55 d. e. 9 ó. 40p. „ G. ó. 24. d. u.

Hatvan — Miskolez.
Hatvanból indul 9 óra 40 p. r. d. c. 2 óra 23 p. r. éjjel
Vámos-Györk ind. 10 ó. 31 p. r. d. e, 3 óra 19 p. r. „
Füzes-Abony indul 12 óra — p. r. d. u. 4 óra 39 p. r. éjjel
Miskolez éikezik 2. óra — p. d. u. 7 óra 20 p. r éjjel

Miskolez Hatvan.
Miskolciról indul 8 óra 15 p. r. 8 óra — este.
Füzes-Abony indul 10 óra 10 p, r 10 óra 40 p. éjjel
Vámos-Györk indul 11 óra 39 p. r. 12 óra 22 p. éj el.
Hatvan érk. 12 óra 25 p. r. I óra 8 p. éjjel.

Vámos— Györk — Gyöngyös.
Vámos Györk indul 11 óra 44 p. d. e. 3 óra 29 p. r. 
Gyöngyös érk. 12 óra 19 p. d. c. 4 óra 4 p i.

Gyöngyös Vámos — Györk.
Gyöngyös Indul 9 óra 47 p. d. e. 11 óra 53 p. éjjel.
Vámos Györk érk. 10 óra 1G p. d. e. 12 óra 2 p. éjjel.

Zágráb —Zákány.
Zágráb indul 7 óra 25 p. r. 9 óra 02 p. este.
Zákány érk. 11 óra 22 p. d. e. 2 óra 19 p. r.

Zákány — Zágráb.
Zákány indul 5 óra 55 p. d. e 7 óra 22 p. r.
Zágráb érkezik 7 óra 52 p. este 12 óra 39 p. este.

Bécsi távirati börze-tudósitás. okt. 8.
Cs. kir. arany 5—G6. — Ezüst 1 —18. 10

Tisza vidék i - és arad-temesvári vasút

1871. évi jun. hó 15-től kezdve további rendelésig.
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Czegléd. . . . 5 32 5 55 reggel
Fee! . . 8 37 este 8 43
Bécsi államv 6 9 reggel ti 36 este

északiv „ 6 19] 6, 49]

A vonatok indulási ideje a közbeeső állomásokról, 
valamint azok csatlakozása Aradon, Csabán, Nagyváradon, 
Kassán, Miskolczon és Temesváron, a pályaudvarokon ki­
függesztett menetrendekből tudható meg.

JT. íi'ndan. A) A Czeglédről reggeli 5 óra 11 
perczkor megérkező vonat, a Károlyfehérvárra reggeli 6 
óra 12 perczkor induló vonathoz.

ü) A Károlyfehérvárról délelőtt 11 óra 50 perczko 
megérkező vonat a Czeglédre délután 12 óra 26 perczko 
induló vonathoz.

II. Piisjfiik-Iiailányban. A) A Czeglédrö 
délutáni 1 óra 8 perez és Kassáról 1 óra 32 perczkor meg­
érkező vonatok, a Nagyváradra délutáni 2 óra 7 perczkor 
induló vonathoz.

B) A Czeglédről éjjeli 11 óra 57 perez és Kassáról 
11 óra 31 perczkor megérkező vonatok a Nagyváradra 12 
óra 40 perczkor éjjel induló vonathoz.

C) A Nagyváradról délutáni 12 óra 45 perczkor meg­
érkező vonat a délutáni Kassára 1 óra 33 perez és Czegléd- 
rc 1 óra 57 perczkor induló vonatokhoz.

D) A Nagyváradról éjjeli 11 óra 15 perczkor meg­
érkező vonal az éjjel Czeglédre 11 óra 57 perczkor és Kas­
sára 12 óra 21 perczkor induló vonatokhoz.

III. Miskniczon. A) A Czeglédről délután 7 
óra 4 perez és Kassáról 7 óra 19 perczkor megérkező vé­
nátok, a Pest cs Hatvan este 8 órakor induló vonathoz.

B) A Kassáról reggeli 7 óra 35 perez és Czeglédről
7 óra 45 perczkor megérkező vonatok a Hatvan és Pestro 
reggel 8 óra 15 perczkor induló vonathoz.

C) A Pest és Hatvanról reggel 7 óra 25 perczkor 
megérkező vonat, a Czeglédre 7 óra 55 perez, Kassára
8 óra 20 perczkor reggel induló vonatokhoz.

D) A Pest és Hatvanról délután 2 órakor meg­
érkező vonat a Kassára 2 óra 45 perez és Czeglédre 2 óro 
55 perczkor elinduló vonathoz csatlakoznak.

Az igazgatóság

Magyar észak-keleti vasút menet-terv.
vegyes vonatokkal való személyszállításra a debreczen-szathmári vonalon. 
Érvényes ezen részvonal megnyitási napjától kezdve további rendelésig.

Debreczenből Szathmár-Némsti felé Szathmár-Németiből Debreczen felé

M a g- j a ie tele i I v si s ti f.
Á személy- cs vegyes-vonatok menetterve a nagy-várad-kolozsvári

vonalon folyó 1871. évi június 15-étöl kezdve, érvényes.

Deb re ez ti n 
Haláp (m.áll.h.) 
Vámos Peres 
Abrány (m.á.h.) 
Kr-Mihályfalva 
R.-Szaniszló 
Nagy-Károly 
Kis Majlény 
Zsadány 
Szalh.-németi

I óraj per| |óra|per |] |ói-ft|per| I óra j per
1 ind |d.u. 3 j ő 1 éj- 2 52 j Szath.-németi i ind j rear 8 10 este! 5 131
I n l'l.U. 4 21 3 26 1 Zsadány »» „ 8 29 » 5 341
! „ d.U. 4 37 „ 3 45 Kis Majtcny » V 9 — n G 09
] a d.U. 4 57 „ 4 08 Nagy-Károly n s. 9 37 ß 55 !

a d.U. 5 24 » 4 39 R.-Szaniszló „ 10 1 1 „ 7 34 '
„ leste 6 02 reg 5 23 Ér-Mihályfalva „ 10 54 - , 8 26
1) n 6 41 n j G 10 Abrány (m.á.h.) „ n 11 12 461
„ jd.u. 7 13 os le 6 46 Vámos Peres „ n 11 36 „ I 9 12 í
„ d.u. 7 40 7 17 Haláp (rn.ál.h.) „ 11 48 ,, i 9 26 í
,, d.u., 7 58 » 1 7 37 Debreczen jer dél. 12 17 t, 1 9 5 U j

Oaílaltozások:
ixfttnn vonat Debreezenben közvetlen csatlakozásban áll a tiszavi- 

déki vasul Pest fe löl jövö I. sz., illetőleg az osztr. államvasutnak Pestről reggel 7 
óra 30 perczkor induló 7. sz, vonatával továbbá Kassa felöl a tiszavidéki vasút 
2. sz. vonalával.

yl 13. sz. vonat Debreezenben közvetlen csatlakozásban áll a tiszavidéki 
vasút Pest felöl jövö 5 sz. illetőleg az osztr. államvasulnak Pestről este 6 óra 5 
perczkor induló 9. sz. vonatával, továbbá Kassa felöl a tiszavidéki vasút 6. sz. 
vonatával.

vonat Debreezenben közvetlen csatlakozásban áll a tiszavidéki 
vasat Pcs l felé menő 2. sz. illetőleg az oszlr. államvasutnak este 8 óra 37 perczkor 
Pestre éikezö 8. sz. vonatával, továbbá Kassa felé a tiszavidéki vasút 1. sz. 
vonatával.

’U. vonat Debreezenben közvetlen csatlakozásban áll a tiszavidéki 
vasút P e s t f e 1 ó menő 6. sz. illetőleg az oszlr. államvasutnak délelőtt 8 óra 43 percz­
kor Pestro érkező 10 sz. vonatával, továbbá K a s s a leld a tiszavidéki vasút 5. sz. 
vonatával. Pesten, 1871. év junius havában. A vezérigazgatóság.

Nagyváradról Kolozsvárra Kolozsvárról Nagyváradra
Szomélyvonat.

1. sz.
Vegye

.5«
vonat.

s x % Személyvonat.
2. sz.

Vegyes vonat.
O. sz.

Állomások. érkezik elindul érkezik elindul Állomások. érkezik elindul érkezik elindul
óra 1 Pr- óra 1 pr. óra |pr. óra ] pr, óra 1 pr. óra] pr. óra ] pr. óra j pr.

Becs északi v. este 8 15 reg. 7 45 Kolozsvár reg. Ö lő d. e. 11 30
„ »Hamvasul 8 25 7 55 Magyar- Nádas 5138 5 39 11 58 12 3

Pest . . . reg 7 30 eí>te 6 5 Egeres . . . 6 11 6 16 12 42 12 52Czegléd . . n 10 33 8 55 BánfFy-Hunyad 7 43 7 16 1 55 2 25
Szolnok . . V 11 22 9 58 Csúcsa 8 — 8 5 3 23 3 51Püspök-Ladány d. 11. 2 35 éj jel 1 15 Brátka 8] 46 8 48 4 45 4 53
Nagyvárad 4 47 5 10 4 45 5 25 Rév . . 9 16 9 21 5 29 5 41
Mezö-Tclegd 5 52 5 51 0 22 6 35 Élesd . . 9 42 9 44 6 9 6 29
Élesd . . . 6 14 6 16 7 2 7 13 Mezö-Telegd . lOl 4 10 9 6 56 7 11Rév G 37 6 42 7 42 7 57 Nagyvárad . . 10151 11 22 8 6 8 51
Brátka . . 7 10 7 11 8 33 8 47 Püspök-Ladány 1 23 d. u. 11 56 éj el
Csúcsa 7 53 7 58 9 42 10 17] Szolnok . 4 j 38 4 19 reg.
BáníFy-llunyad 8 42 8 46 11 16 H 51 Czegléd . . 5132 5 55
Egeres , . 9 42 9 45 12 51 1 6 Pest ... 8] 37 este 8 43
Magyar-Nádas 10 17 10,19 1 45 I 53 Becs államvasut 61 9 ren. 6 36 este
Kolozsvár 10 42 este 2 21 d. u. ,, északi vasút 6 j 19, r> 6 49
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P ő k - L a d á n y b a n csatlakozhatnak a tiszavidéki pályának 
Debreczen, Miskolez és Kassáról jövő és oda menő vala­
mint Czeglédenazosztrákállampályána k Szegedről 
jövő és oda menő vonataihoz.

Testen, 1871 évi júniusban.
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H j R D E T É S E K.

Titkos bet őrségek
és ezek súlyos utó-hajai ellen, öt évi pesti roclins-koiházi 
saját tapasztalata, s a világhírű Richard módszeie után, 

siker biztosítás mellett rendel

lloílt Miliál.i «
in.fkir. honvéd főorvos.

Lakása Nagy-Kallón nagy-ulcza ' t)-dik 
szám alatt.

Elfogad naponkint 1—3 óráig. 
Megkereshető levél álfal is. ^

ä

8 88 1-18 I 11 A üt A M T A R \
Debreczenben.

Piacx-utcza Steinfeld-ház,
a helybeli s vidéki nagyérdemű közönségnek ajánlja;

(liisati berendezelt
ruha raktárát.
S a jelfa őszé iríéitigre

1 e g n j a b !> <1 i v a t u s z ö v e t e i t.
Pontos kiszolgáltatásról, s illendő ál akról, kezeskedik a 

fentebbi ezég, gy ] —6

férfi

Debreczenben főtér 7-dik sz

OS* 86

15 TE 8!

Van szerencsém a n. é. közönséggel tudatni, hogy szept. 30-án 
azaz szombaton délután 0 órakor Boda .János m házában, piacz 
és Teleki-utcza szegletén „gróf Teleki Lászlóhoz" czimzett

kávé- és sör-vsarnokomat
ünnepélyesen megnyitottam.

ízletes étkekről és tide italokról, valamint a legpontosabb s 
leggyorsabb kiszolgáltatásról gondoskodva van.

35 3—3 BivvmUi János, vendéglős.

Épen most jelent meg.
Lipcsében, Schäfer Mórnál , s kapható ifj. Csálliy

E 1U

Egy idő óta kereskedők pompás hirdetések által rósz órákat ajánlanak a l ez. közönség, kü­
lönösen a vidéki lakosok félrevezetésére. E kereskedők sem órások, sem — mint állítják — óragyáro- 
sok, ennélfogva az órának belszervezetéröl legkevesebb értelmük sincs. Eladnak például avult lógony- 
müvet, pakfongállványban mint uj szabatos müszcrü órákat, valamint másféle legközönségesebb órákat 
valódi angol órákul stb. Azért óvakodjak mindenki ily féle haszontalan órák verésétől.

A ki egy valóban jól rendezett és olcsó órát akar venni, forduljon a jő hírnevű
BBKBIZ fi..árashoz,

ki átalában csakis az óragyártással foglalkozik

I s?
■illái:

Becsben, (Stefansplats Nr. 6.

5. 17—48.
Spolg. órás Becsben, (Stefansplatz Nr. G Aussenseitcn des Zwettelhofes) 

számos év óta jó hírnévben részesülő legdusabb tartalmú

é R A- R A M T Á R A
ajánlja mindennemű jól rendezett óráit nagy választékban, egy évi jótállás mellett, a következő ár­
jegyzék szerint.

ümenfi zsehétréik,

öflSU- kitűnő minőségűek « es. U. kémlészcti hivatal által megpróbálva.

Vollständiges Handbuch

der Kriegführung der Gegenwart
m den Leinen der grössten Meister 

wie v. Clausewitz, Friedrich 11, v. Jomini, Erzherzog Karl, v. 
Moltke, Napoleon, Rüstow, v. Scharnhorst, v. Valentini, v. M'illi- 
sen, v. Aster, v. Bismarck, v. Brandt, v. Decker, v. Griesheim, v. 
Waldersee, v. Zastrow etc etc. dargestelt,

Mit erläuternden Abbildungen.
Erste Lieferung 7 Bogen klein 4°. Preis 10 Groschen, vagy is GO 
krajezár o. é. 38. 1 3.

Legújabb találmány!
Az ő cs. k. Felsége Ferencz József császár es király 18.024 1908. 

sz. leirata értelmében kizárólagos szabadalommal kitüntetett

fényeaitö-anyag (Politur-CDisposition)
különös figyelemre méltó asztalosok, es z te r gá 1 y os ok és 
fa művesek számára az uj bútorok kész-kif ényesitésére, s magá­
nosok stb. számára a régi és állott, vagy oiyan bútorok lel lény esi- 
tésére, melyeken az olaj már k i ü tö 1.1. Ezen anyag által az 
annyira időrabló s költséges botszeszrzeli kész-fényt si'és egészen 
mellőzhető, miután nehány cseppcl belőle az. asztal vagy szekrény 
pár perez alatt készre fé ti y esi th v t ő, és az ezen anyaggal 
fényesített tárgyon az olaj soha sem üt ki. Régi es fillot« bútorok 
kifényesith-tök egy megnertvesitett vászoudarabbal egy szerűen 
bedörzsölve oly fafényt kapnak, minő a borszeszs/.eíi fénycsités 
által soha sem érhető el. - Egy üveggel ezen anyagból, pár óra 

alatt mindenki megújíthat egy teljes berendezésű szobabútort.
i'örttktár JBÍTBjBjEBt F.-nól BiévsSteo. S S Btezirk, 

ifi rschenc/tisse if. **
hova az Írásbeli megrendelések is kéretnek, s az ős.- z eg í. e !■: u \- 
dése vagy utánvét mellett pontosan elkiilJetuek.
Ára: 1 nagy üvegnek 85 kr. Megrendeléseknél a c.-.-nmgohis 10 ki 

Két üvegnél hevesebb nem küldhető,

,,.t polytvcleiiiliiii intézet iRnzf>;i<<><,H<>ííiól. ilnroszlól»»ii.«1"
Boroszló, 18(17. márczius 5.

Igen tisztelt uram! Néhány nappal ez- lőtt egy probative.1'ada­
tott át nekem, önnek fónyesjtő nnyngát ól azon kéréssel, lmgy annak 
alkatrészeit pontos vegyeirmzés alá vegyem. E próbaüveget ügy mi- ! 
nőségi, mint mennyiségi tekintetben pontosan vegyeletr,eztam, s 
annak czélszerti összeállítását tökéletes jónak találtam, stb. stb,

34. 3 10. Tisztelője
Dr. W e r n e r, a boroszlói polytechnicum igazgatója. 

Kapható: Pesten Mírrívsz ex Kísért urak: ti Dorottya-utcza

Minden szabályozott óráróli jótállási
Eérll uráli.

Ezugst henger óra 4 rubin 10—14 írt
- arany kér.
- rugóval 13—14 frt
- kettős födéllel 15—17 írt
- kristály üveg. 14—17 frt

- horgony r. 15 ru. 10—19 frt
- fin. ezüst lappal 20—23 frt

kettős födéllel 18—23 frt
- Ilinoinabb 24- 28 frt ;
- nng. h. kris. üv. 18—25 frt

borg, hadi ó. k. I. 24 26 frt
- remenloirc a nyak­

nál húzandó fel 25 30 frt
- rém. két. fedél. 35 40 frt 

jegeczüvcggel 30—36 frt
- borg, hadi rém. 38—45 frt 

Arany henger óra Nr. 3ar. 8 r. 30—30 frt
- horgony 15 r. 34 44 írt
- finom ar. lap 45—60 frt 

kettős lappal 55—65 frt
aranykö-

penynyel 65. 70. 80. 90. 100 120
- jegeztivegg. 42 60 frt j

Arany czil. arllap 50 -75 frt
remontoir 80, 90 100 frt
- - két. 1 100, 110. 120 150 frt |

Vadász és munkás remontoir pakfong
talmi aranyokban 13—47 írt

si<íl«ry ÓráBi.
Ezüst czil. 4 és 8 r. 13—18 frt
Arany - - 25—30 frt

jegy adatik. A nem szabályzóit dr hja 2 ft tál olcsóbb.
„il 30 36 frt 

35 -40 frt 
38-48 fit 
36—45 frf 
40—48 frt 
50—65 frt 
40 4-8 frt 
45 -60 frt 
50—56 frt 

90—100 frt 
100 110 frt

óranem

enni
- hölgyórák ar. lap.
- email, gyémánt.
- kristály lappal
- kettős lap 8 r.
- email, gyémántok.
- hölgy borg, órák
- jegeezüveg
- kettős lappal 

remontoirok 60, 70, 80,
- két. födél. 90,
Azonkívül mindenféle

készletben van.
Ezüst órák 1 1.50-ig aranyoz­

ta Inak.
Ezüst óralánezok 2 frt 50 kr. 

I 6. 7. 8. 10 12 frt.
Arany óralánezok 18 25. 28. 

30. 40. 50. 60 70. 80, 90 100 frt 
lieMö órá$al * ft.

Keltő órával, mely a keltésnél 
gyertyát gyújt 9 frt. Biztosító keltő, 
riasztó tűzzel, mely egyszersmind gyer­
tyát gyjt 11 Irt. - Párisi költő óra díszes 
bronzfokban 12. 13 11 frt.

Hordozható őrségi ellenőrző órák
- Ilorgonyféle. rubinnal, az eddig 

létezők közül legjobban használható min­
den vaspályaudvari örrészére, színházak­
ban gyárakban stb. Ezen óráknak mind­
egyike úgy van szervezve, hogy hat kü­
lön fél»* helyen ellenőrüz 40—48 fit.

3. 4.

Legnagyobb választék a legdísze­
sebb párisi lironcz órákban 18,

j 20. 22. 25—30 írtjával; — ugyanaz ütő­
méivel 28, 30, 35, 40, 50, 60-
100 frtaal

Legnagyobb raktár ingaórákban.

T u l a j d o n gyártmány, két év. 
jótállással; Naponta felhúzandó 10,11. 
12 frt. Minden 8 nap felhúzandó lOi 
17. 18. 19. 20. 22 frt. - Ugyanazon óra 
félórniitéssel 30. 33. 35 fi t. és negyed­
óra ütéssel 48. 50. 55. Irt. Hónapos re­
guláiéin- 28. 30 32 frt. Csomagolás inga­
óráknál 1 frt 50 kr.

Minden javítások lehelő legjobban 
végeztetnek. Vidéki megrendelések a* 
összegnek készben beküldése nagy pos­
tán i utánvét mellett legpontosabban tel­
jesítetnek. Meg nem felelő órák kicse­
réltetnek.

Órák cserébe is elfogadtatnak. Kü­
lön kívánatra küldök bejött összegekért 
aránylag órákat és lánczokat választásra, 
és a meg nem tartottaméit járandó ösz- 

1 szeget visznkiildöm.

Kérem Élifyelembe venni \
Minden áron legjohbszerüek t-$ 

kereskedők vagy nem órások által aján­
lottakkal össze nem vegyitendök.

F érfidi v «111 e r e in m egnyitása
B*e8>rec£en foeM9 cseffléd-uScsza 3. hx. a.

Tisztelettel értesítjük a n.é. helybeli és vidéki közönséget, miszerint egy rég tapasztalt 
hiányt pótlandó!.-, a helybeli ezegléd-utczai 2. sz. alatti (péuziigyigazgatósági) épületben, 
mai napon férfi divat-termet nyitottunk, melyben a férfi pipere köréhez tartozó czikkek, 
u. m. nyakkendők, keztyük, nadrágtartók, tianell ingek és nadrágok, harisnyák, inggalérok 
és kezelők, zsebkendők, shawlok, angol plnidsek, illatszerek, utazószerek, inggombok, séta­
botok, esernyők, különösen pedig

férfi fehérneműéit és kalapok
legújabb divatu és gazdagon ellátott raktárával olcsó árak és pontos szolgálat mellett állunk 
a n. é. közönség rendelkezésére.

Midőn ezen — Pest hasonló szakmája első üzletének mintájára felszerelt — férfi divat­
termünket a n. é. közönségnek szives figyelmébe ajánljuk, tisztelettel vagyunk

ütött Upöl és testvére, czcgléd-utczán 2. sz. a.
3G. 3—3. és piacz-ufczán a takarékpénztári épületben.

!!! Vidéki megrendelések ninliin teljeslttclnek!!!
íXXXXXXXXXXXXXXXXXXfOO<XXXXXXXXXXXX5d

ifj. Ceálliy Bfftrolj liituló tuly JiioiriOHe Dcbrecicnhen, 1871. Nyomatott a várva könyvnyomdájában.


